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Störungssuche
Bei einem Defekt Ihres POLAR-Geräts konsultieren Sie bitte zunächst folgende Tabelle, bevor Sie die 
Helpline oder Ihren POLAR-Händler anrufen. 

Störung Vermutliche Ursache Lösung

Das Gerät 
funktioniert nicht

Das Gerät ist nicht eingeschaltet Prüfen, ob der Netzstecker in die 
Steckdose gesteckt wurde und das Gerät 
eingeschaltet ist

Stecker und Kabel sind beschädigt POLAR-Mitarbeiter oder qualifizierten 
Techniker anrufen

Stromzufuhr Netzstrom prüfen

Gerät läuft laut 
oder nur mit 
Unterbrechungen

Gerät steht nicht eben Die Füße so regulieren, dass das Gerät 
eben steht

Weinkühlerschrank 
ist nicht kühl genug

Temperatur falsch eingestellt Temperatur prüfen und bei Bedarf neu 
einstellen

Externe Umgebung kann kältere 
Temperatur erforderlich machen

Temperatur prüfen und bei Bedarf neu 
einstellen

Tür wird zu häufig geöffnet Nur bei Bedarf öffnen

Türdichtung ist ausgeleiert POLAR-Mitarbeiter oder qualifizierten 
Techniker anrufen

Licht funktioniert 
nicht

Lichttaste nicht gedrückt Drücken Sie die Lichttaste

Birne ist durchgebrannt POLAR-Mitarbeiter oder qualifizierten 
Techniker anrufen

Türen schließen nicht 
richtig

Gerät steht nicht eben Die Füße so regulieren, dass das Gerät 
eben steht

Ablagen sind nicht in Position Sicherstellen, dass alle Ablagen korrekt 
eingelegt sind

Türdichtung ist schmutzig Mit einem feuchten Tuch reinigen

Fehlercode “EE” auf 
dem Display

Kurzschluss an der Temperatursonde 
oder keine Verbindung

POLAR-Mitarbeiter oder qualifizierten 
Techniker anrufen

Fehlercode “LL” auf 
dem Display

Durch die Temperatursonde 
gemessene Temperatur liegt unter 0°C 
(Anzeigebereich 0-37°C)

POLAR-Mitarbeiter oder qualifizierten 
Techniker anrufen

Fehlercode “HH” auf 
dem Display

Durch die Temperatursonde 
gemessene Temperatur liegt über 37°C 
(Anzeigebereich 0-37°C)

Technische Spezifikationen

Modell Spannung Leistung Strom-
stärke

Flaschen-
kapazität Kühlmittel Temp.-

bereich
Abmessungen
H x B x T mm

Gewicht
(kg)

CC066 220-240V~ 
50Hz

85W 0,6A 28 R600a 21g 5-18°C 841 x 430 x 450 22,5

CC067 85W 0,6A 51 R600a 21g 5-18°C 848 x 495 x 565 34
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Elektroanschlüsse
Der Stecker muss in eine geeignete Steckdose gesteckt werden.

Das Gerät ist wie folgt verdrahtet:

•	 Stromführender Leiter (braun) an Klemme L
•	 Neutralleiter (blau) an Klemme N
•	 Erdleiter (grün/gelb) an Klemme E

Dieses Gerät muss geerdet sein.  

Bei Fragen wenden Sie sich bitte an einen qualifizierten Elektriker.

Elektroisolierpunkte dürfen nicht blockiert werden. Bei einem Notstopp müssen diese Punkte jederzeit 
sofort zugänglich sein.

Entsorgung
Gemäß EU-Vorschriften müssen Kühlprodukte von Fachunternehmen entsorgt werden, die alle Gase, 
Metall- und Kunststoffbauteile entfernen oder recyceln.

Ihre Kommunalverwaltung kann Sie über die Entsorgung Ihres Geräts informieren. Kommunalbehörden 
sind nicht verpflichtet, gewerbliche Kühlgeräte zu entsorgen. Sie können Sie jedoch über lokale 
Annahmestellen informieren, die diese Geräte entsorgen.

Sie können auch die POLAR-Helpdesk anrufen. Wir verfügen über eine Liste nationaler Entsorger in den 
EU-Staaten.

Konformität
Das WEEE-Logo auf diesem Produkt oder in der Dokumentation auf darauf hin, dass 
das Produkt nicht im normalen Haushaltsmüll entsorgt werden darf. Um mögliche 
Gesundheits- bzw. Umweltschäden zu vermeiden, muss das Produkt durch einen 
zugelassenen und umweltverträglichen Recyclingprozess entsorgt werden. Für weitere 
Informationen zur korrekten Entsorgung dieses Produkts wenden Sie sich bitte an den 
Lieferanten oder die für Müllentsorgung zuständige Behörde in Ihrer Nähe.

Alle POLAR-Produkte werden strengen Tests unterzogen, um die Einhaltung von 
Normen und Spezifikationen internationaler und nationaler Behörden und unabhängiger 
Organisationen zu gewährleisten.
POLAR-Produkte dürfen durch folgendes Symbol gekennzeichnet werden:

Alle Rechte vorbehalten. Diese Anleitung darf ohne vorherige schriftliche Genehmigung von POLAR weder ganz noch 
teilweise in irgendeiner Form oder auf irgendeinem Wege - einschließlich elektronischer, mechanischer Verfahren, durch 

Fotokopieren, Aufnahme oder andere Verfahren - vervielfältigt oder übertragen werden.

Es werden alle Anstrengungen unternommen um sicherzustellen, dass alle Angaben bei der Drucklegung korrekt sind. 
POLAR behält sich jedoch das Recht vor, Spezifikationen ohne Vorankündigung zu ändern.
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Suggerimenti per la sicurezza
•	 Posizionare su una superficie piana e stabile.
•	 L’installazione e le eventuali riparazioni devono venire eseguite 

da un agente/tecnico qualificato. Non rimuovere i componenti 
o i pannelli di accesso dell’apparecchio.

•	 Verificare la conformità alle normative locali e nazionali di 
quanto segue:

	 - Normativa antinfortunistica sul lavoro
	 - Linee guida BS EN
	 - Precauzioni antincendio
	 - Normativa IEE sui circuiti elettrici
	 - Norme di installazione 
•	 NON immergere in acqua e non utilizzare dispositivi a vapore o 

a getto d’acqua per pulire questa unità;
•	 NON coprire l’apparecchio se è in funzione;
•	 NON conservare cibi nella cella frigo per vino;
•	 Effettuare il trasporto, l’immagazzinaggio e l’utilizzo di questa 

unità tenendola sempre in posizione verticale;
•	 Non inclinare mai la cella frigo a un’angolazione superiore ai 

45° rispetto al piano verticale;
•	 Il dispositivo ha un uso inteso all’interno di proprietà private e 

simili.
•	 Tenere l’imballaggio fuori dalla portata dei bambini; smaltire 

l’imballaggio in modo da rispettare le normative delle autorità 
locali;

•	 Qualora il cavo di alimentazione dovesse danneggiarsi, dovrà 
essere sostituito da un agente POLAR oppure un tecnico 
qualificato raccomandato in modo da evitare possibili rischi;

•	 I bambini non giocherà con l’apparecchio.
•	 Pulizia e manutenzione utente non deve essere effettuata da 

parte di bambini senza sorveglianza. 
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•	 Quest’apparecchio può essere usato da bambini a partire da 
8 anni di età e da persone con capacità fisiche, sensoriali o 
mentali ridotte o prive di esperienza o conoscenze adatte a 
condizione che tali persone abbiano ricevuto assistenza o 
formazione per utilizzare l’apparecchio in maniera sicura e 
capiscano i potenziali pericoli associati a tale uso.

•	 L’apparecchio è destinato a essere utilizzato esclusivamente 
per la conservazione del vino.

•	 POLAR raccomanda che questo apparecchio venga 
periodicamente testato (almeno una volta all’anno) da una 
persona competente. I test dovrebbero includere, ma non 
solo: ispezione visiva, test di polarità, continuità di terra, 
continuità di isolamento e test funzionale. 

•	 I bambini di età compresa tra 3 e 8 anni possono caricare e 
scaricare apparecchi di refrigerazione.

Attenzione: Rischio di incendio /  
materiali infiammabili
•	 Il gas refrigerante contenuto in questo apparecchio è 

isobutene (R600a), che è poco inquinante ma infiammabile.
•	 Non conservare sostanze esplosive, come bombolette 

spray con propellente infiammabile in questo apparecchio.
Attenzione: Tenere libere tutte le aperture di 
ventilazione. L’unità non deve essere installata 
senza una ventilazione adeguata.

•	 Attenzione: non utilizzare dispositivi meccanici o altri 
mezzi per accelerare il processo di sbrinamento, diversa dal 
fabbricante raccomandato Quelli da.

•	 Attenzione: Non danneggiare il circuito refrigerante.
•	 Attenzione: Non usare apparecchi elettrici all’interno degli 

scomparti per la conservazione degli alimenti, a meno che 
siano del tipo consigliato dal produttore.
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Introduzione
Leggere con attenzione il presente manuale. La manutenzione e l’utilizzo corretti di questo apparecchio 
consentiranno di ottenere le massime prestazioni da questo prodotto POLAR.

Contenuto dell’imballaggio
L’imballaggio contiene quanto segue:

•	 Cella frigo per vino 
•	 Manuale di istruzioni 

POLAR garantisce una qualità e un servizio impeccabili e assicura che al momento dell’imballaggio tutti i 
componenti forniti sono integralmente funzionanti e privi di difetti. 

Nel caso siano rilevati danni risultanti dal trasporto del prodotto, rivolgersi immediatamente al rivenditore 
POLAR locale. 

Montaggio

Nota: se l'apparecchio è stato immagazzinato o spostato in posizione non 
verticale, lasciarlo in posizione verticale per circa 12 ore prima di metterlo in 
funzione. In caso di dubbio, osservare comunque questa precauzione.

1.	 Posizionare il refrigeratore per vini su un pavimento in grado di sostenerne il peso a pieno carico. 
2.	 Liberare l’apparecchio dall’imballaggio e dalla pellicola protettiva per tutta la sua superficie;
3.	 Tenere la cella frigo al riparo dai raggi solari diretti ed evitare gli ambienti umidi;
4.	 Per ottimizzare le prestazioni e la longevità, assicurarsi che sia mantenuta una distanza minima di 2,5 

cm tra l’unità e le pareti e altri oggetti, con una distanza minima di 5 cm nella parte superiore. NON 
POSIZIONARE MAI VICINO A UNA FONTE DI CALORE.

5.	 Se necessario, modificare l’altezza dei piedini regolabili della cella frigo per livellarne l’altezza. 

AVVERTENZA: quando si posiziona l’apparecchio, assicurarsi che il cavo di 
alimentazione non sia intrappolato o danneggiato.
AVVERTENZA: non posizionare prese multiple portatili (ciabatte) o alimentatori 
portatili sul retro dell’apparecchio.

Funzionamento

Nota: il refrigeratore per vini deve essere posizionato in un’area in cui la 
temperatura ambiente sia compresa tra 16°C e 32°C.

•	 Quando si utilizza il refrigeratore per vini per la prima volta o quando lo si riavvia dopo un lungo 
periodo di tempo, è possibile che vi siano alcuni gradi di variazione tra la temperatura selezionata e 
la temperatura indicata sul display LED. Una volta che il refrigeratore per vini è rimasto acceso per 
qualche ora, il problema si risolve autonomamente.

•	 Se l’unità non è collegata all’alimentazione, ha perso potenza o è stata spenta, attendere da 3 a 5 
minuti prima di riavviarla.
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Pannello di controllo 

Sblocca Tenere premuto per 2 secondi per sbloccare

Luce / 
Temperatura dell’unità 

Premere brevemente per accendere/spegnere la luce;
Tenere premuto per passare dai gradi Fahrenheit ai gradi Celsius

Su Premere per aumentare/diminuire la temperatura

(Range di temperatura: 5°C/41°F - 18°C/64°F)Giù 

Nota:
•	 Quando la temperatura dell’ambiente circostante è di 25°C e nella cantinetta non ci sono bottiglie, 

ci vorranno circa 30 minuti per alzare la temperatura interna da 5°C a 12°C. Nelle stesse condizioni, 
ci vorrà circa un’ora per abbassare la temperatura interna da 12°C a 5°C. Minore è la differenza di 
temperatura, meno sarà il tempo necessario.

•	 Si consiglia di impostare la cantinetta a 12°C per un’ottimale conservazione del vino. Se la 
temperatura impostata è maggiore di 12°C, il consumo energetico sarà inferiore. Se è minore di 12°C, 
il consumo di energia sarà maggiore.

Funzione di blocco automatico
•	 Quando tutti i tasti sono inattivi da 20 secondi, i tasti Su e Giù si bloccheranno automaticamente. 

Mentre il tasto Luce/Temperatura dell’unità potrà essere utilizzato normalmente. 
•	 Tenere premuto il tasto sblocca per sbloccare. 

Funzione di spegnimento luce automatico
Quando tutti i tasti sono inattivi da 10 minuti, la luce si spegnerà automaticamente. 

Stabilità dello schermo

Modalità Celsius 
(°C)

Quando la temperatura misurata dalla sonda è entro ±1°C dalla temperatura 
impostata, lo schermo mostrerà il valore di temperatura impostato

Modalità Fahrenheit 
(°F)

Quando la temperatura misurata dalla sonda è entro ±2°F dalla temperatura 
impostata, lo schermo mostrerà il valore di temperatura impostato

Funzione di sbrinamento forzato
Quando è in funzione, ogni 8 ore l’apparecchio inizierà un ciclo di sbrinamento automatico della durata di 
circa 45 minuti. 

Funzione di memoria
Con la funzione di memoria, tutte le impostazioni precedenti verranno ripristinate dopo il riavvio 
dell’apparecchio. 
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Disposizione delle bottiglie
Per raggiungere la capacità massima della cantinetta, le bottiglie dovranno essere posizionate come 
mostrato sotto. 

CC066 - 28 bottiglie (base di 4) CC067 - 51 bottiglie (6 sulla mensola superiore, 5 su ciascuna 	
	 mensola inferiore)

Nota: la capacità indica la quantità massima di bottiglie bordolesi da 750 ml 
standard che è possibile conservare e include lo spazio di conservazione alla rinfusa.

Come conservare bottiglie miste
Tra la parte superiore e quella inferiore della cella frigo per il vino la temperatura differisce leggermente, 
pertanto POLAR consiglia di sistemare le bottiglie di vino bianco nella parte inferiore della cella frigo e 
quelle di vino rosso nella parte superiore. 

Per evitare la contaminazione degli alimenti, si prega di rispettare le 
seguenti istruzioni:
•	 L’apertura della porta per lunghi periodi può causare un aumento significativo temperatura nei 

compartimenti dell’apparecchio.
•	 Se l’apparecchio refrigerante viene lasciato vuoto per lunghi periodi, spegnerlo. Poi scongelare e 

pulirlo accuratamente. Lasciare asciugare bene e lasciare la porta aperta per evitare lo sviluppo di 
muffe all’interno dell’apparecchio.

•	 Pulire regolarmente le superfici che possono entrare in contatto con gli alimenti e i sistemi di 
drenaggio accessibili.  

•	 Caricare l’apparecchio solo quando ha raggiunto la corretta temperatura di funzionamento.

Pulizia, cura e manutenzione
•	 Spegnere l’articolo e togliere l’alimentazione elettrica prima di procedere con la pulizia;
•	 Rimuovere tutte le bottiglie;
•	 Per la pulizia, è consigliabile l’utilizzo di acqua tiepida e saponata; i detergenti potrebbero lasciare 

residui dannosi;
•	 Qualora necessarie, le riparazioni vanno condotte solo da un agente POLAR o da un tecnico qualificato;
•	 Pulire periodicamente la parte inferiore dello scomparto della cella frigo per rimuovere eventuali 

formazioni di condensa.
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Risoluzione dei problemi
Se dovessero verificarsi guasti dell’apparecchio POLAR, controllare la tabella seguente prima di contattare 
la helpline telefonica o il rivenditore POLAR.  

Guasto Probabile causa Azione

L'apparecchio non 
funziona

L'apparecchio non è acceso Controllare che l'apparecchio sia 
correttamente collegato e acceso

La presa e il cavo sono danneggiati Rivolgersi a un tecnico qualificato o a un 
agente POLAR

Alimentazione Controllare l'alimentazione

Il dispositivo è 
rumoroso oppure è 
acceso a intermittenza

Il dispositivo non è posizionato a 
livello

Modificare l’altezza dei piedini di 
sostegno per portare il dispositivo a 
livello

La cella non è 
sufficientemente 
fredda

Impostazione sbagliata della 
temperatura

Controllare la temperatura e impostarla 
nuovamente, se necessario

A causa dell’ambiente esterno è 
necessaria una temperatura più bassa

Controllare la temperatura e impostarla 
nuovamente, se necessario

Lo sportello viene aperto troppo 
spesso

Aprire solo se necessario

La guarnizione dello sportello è 
logora

Richiedere l’intervento dell’agente POLAR 
o di un tecnico qualificato

La luce non funziona Il tasto Luce non è premuto Premere il tasto Luce

La lampadina è saltata Rivolgersi a un tecnico qualificato o a un 
agente POLAR

Gli sportelli 
non funzionano 
correttamente

Il dispositivo non è posizionato a 
livello

Modificare l’altezza dei piedini di sostegno 
per portare il dispositivo a livello

I ripiani non sono disposti 
correttamente

Controllare che tutti i ripiani siano inseriti 
correttamente

Lo guarnizione dello sportello è 
sporca

Passare un panno inumidito

Codice errore “EE” 
sullo schermo

La sonda della temperatura è in 
corto circuito o disconnessa

Rivolgersi a un tecnico qualificato o a un 
agente POLAR

Codice errore “LL” 
sullo schermo

La temperatura misurata dalla sonda 
è inferiore a 0°C (Range mostrato: 
0-37°C)

Rivolgersi a un tecnico qualificato o a un 
agente POLAR

Codice errore “HH” 
sullo schermo

La temperatura misurata dalla sonda 
è superiore a 37°C (Range mostrato: 
0-37°C)

Specifiche tecniche
Modello Tensione Alimentazio Corrente Capacità   

bottiglia Refrigerante Gamma 
temp.

Dimensioni 
h x l x p mm

Peso 
(kg)

CC066 220-240V~ 
50Hz

85W 0,6A 28 R600a 21g 5-18°C 841 x 430 x 450 22,5

CC067 85W 0,6A 51 R600a 21g 5-18°C 848 x 495 x 565 34
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Cablaggi elettrici
La spina deve venire collegata a una presa di rete appropriata.

L’apparecchio ha i seguenti cablaggi:

•	 Filo sotto tensione (colore marrone) a terminale L
•	 Filo del neutro (colore blu) a terminale N
•	 Filo di terra (colore verde/giallo) a terminale E

Questa apparecchiatura deve essere collegata a terra. 

In caso di dubbi, consultare un elettricista qualificato.

I punti di isolamento elettrico devono essere liberi da ostruzioni. In caso di emergenza, i punti devono 
essere facilmente raggiungibili qualora sia necessario scollegarli.

Smaltimento
Le normative UE prevedono che lo smaltimento dei prodotti di refrigerazione sia eseguito da aziende 
specializzate nella rimozione o nel riciclaggio di tutti i gas e dei componenti in metallo e plastica.

Rivolgersi all’ente locale incaricato per informazioni sullo smaltimento di questo apparecchio. Gli enti locali 
non hanno l’obbligo di procedere allo smaltimento di apparecchi di refrigerazione commerciali ma sono in 
grado di fornire suggerimenti sulla modalità di smaltimento di tali apparecchi.

In alternativa, chiamare la helpline telefonica di POLAR per ricevere informazioni dettagliate sulle aziende 
di smaltimento nella UE.

Conformità
Il logo WEEE riportato su questo prodotto o sulla relativa documentazione indica che il 
prodotto non può essere smaltito come normale rifiuto domestico. Per evitare possibili 
danni alla salute e/o all'ambiente, il prodotto deve venire smaltito utilizzando una 
procedura di riciclaggio approvata e sicura per l'ambiente. Per ulteriori informazioni su 
come smaltire in maniera corretta questo prodotto, contattare il fornitore del prodotto o 
l'ente locale responsabile per lo smaltimento dei rifiuti.

I componenti POLAR sono stati sottoposti a un rigoroso collaudo ai fini della conformità 
agli standard e alle specifiche normative previste dalle autorità internazionali, 
indipendenti e federali.
I prodotti POLAR sono autorizzati a esporre il seguente simbolo:

Tutti i diritti riservati. È vietata la riproduzione o la trasmissione in alcuna forma, elettronica, meccanica, mediante 
fotocopiatura o altro sistema di riproduzione, di qualsiasi parte delle presenti istruzioni senza la previa autorizzazione 

scritta di POLAR.

Le informazioni contenute sono corrette e accurate al momento della stampa, tuttavia POLAR si riserva il diritto di 
modificare le specifiche senza preavviso.
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Consejos de Seguridad
•	 Colóquela sobre una superficie plana, estable.
•	 Un agente de servicio / técnico cualificado debería llevar a cabo 

la instalación y cualquier reparación si se precisa. No retire 
ningún componente ni panel de servicio de este producto.

•	 Consulte las Normas Locales y Nacionales correspondientes a 
lo siguiente:

	 - Legislación de Seguridad e Higiene en el Trabajo
	 - Códigos de Práctica BS EN
	 - Precauciones contra Incendios
	 - Normativos de Cableado de la IEE
	 - Normativas de Construcción 
•	 NO la sumerja en agua ni utilice difusores de vapor o de 

chorro para limpiar la unidad.
•	 NO cubra el aparato cuando esté en funcionamiento.
•	 NO GUARDE alimentos en la nevera de vino.
•	 Transporte, almacene y manipule siempre el aparato en 

posición vertical.
•	 No incline nunca el aparato más de 45° respecto a la posición 

vertical.
•	 Este aparato está diseñado para usarse en fines domésticos y 

similares. 
•	 Mantenga todo el embalaje fuera del alcance de los niños. 

Deseche el embalaje tal y como dicten las normativas de las 
autoridades locales.

•	 Si el cable eléctrico está deteriorado, para evitar cualquier 
riesgo, un técnico cualificado recomendado o un agente de 
POLAR deberá cambiarlo.

•	 Los niños no deben jugar con el aparato.
•	 Limpieza y mantenimiento de usuarios, no podrán ser 

realizadas por los niños sin supervisión. 
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•	 Este aparato puede ser usado por niños a partir de 8 años 
y por personas con su capacidad física, psíquica o sensorial 
reducida y por quienes no tengan los conocimientos y la 
experiencia necesarios, si han sido supervisados o instruidos 
acerca del uso del aparato de forma segura y siempre que 
sepan los riesgos que conlleva su uso. 

•	 POLAR recomienda que este aparato debe ser periódicamente 
probado (al menos anualmente) por una Persona Competente. 
La prueba debe incluir, pero no debe estar limitado a: 
Inspección visual, Prueba de polaridad, Toma a tierra, 
continuidad de aislamiento y prueba Funcional.

•	 Este aparato está diseñado para ser utilizado exclusivamente 
para almacenar vinos. 

•	 Los niños de 3 a 8 años pueden cargar y descargar aparatos 
frigoríficos.

Advertencia: Riesgo de incendio / materiales 
inflamables
•	 El Gas Refrigerante contenido en este aparato es Isobuteno 

(R600a), el cual es poco contaminante pero inflamable.
•	 No guarde sustancias explosivas, tales como latas de aerosol 

con un propelente inflamable en este aparato.
Advertencia: Mantenga los orificios de ventilación 
libres de obstrucciones. Asegúrese de que la 
unidad disponga de una ventilación adecuada.

•	 Advertencia: No utilice dispositivos mecánicos u otros 
medios para acelerar el proceso de descongelación, que no 
sea el fabricante recomienda Aquellos por.

•	 Advertencia: No dañe el circuito refrigerante.
•	 Advertencia: No utilice aparatos eléctricos dentro de los 

compartimentos de almacenamiento de alimentos del aparato, 
a menos que sean del tipo recomendado por el fabricante.
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Introducción
Tómese unos minutos para leer este manual. El correcto mantenimiento y manejo de esta máquina 
proporcionará el mejor funcionamiento posible de su producto POLAR.

Contenido del Conjunto
Se incluye lo siguiente: 

•	 Refrescador de vino 					   
•	 Manual de Instrucciones 

POLAR se enorgullece de su calidad y servicio y asegura que en el momento del embalaje, el contenido 
se suministró con plena funcionalidad y sin ningún defecto. 
Si encontrara algún daño resultante del transporte, póngase en contacto inmediatamente con su 
distribuidor POLAR.

Instalación

Nota: Si el aparato no se ha almacenado o transportado en posición vertical, 
déjelo en posición vertical durante aproximadamente 12 horas antes del 
funcionamiento. Si tiene alguna duda, deje el aparato en posición vertical.

1.	 Coloque la nevera sobre un suelo que pueda soportarla una vez esté totalmente cargada. 
2.	 Desembale el aparato. Asegúrese de que todos los revestimientos y las láminas de plástico de 

protección se hayan quitado totalmente de todas las superficies. 
3.	 No coloque la nevera de vino en áreas húmedas o bajo insolación directa.
4.	 Para optimizar el rendimiento y la longevidad, asegúrese de que se mantenga un espacio libre mínimo 

de 2,5 cm entre la unidad y las paredes y otros objetos, con un espacio mínimo de 5 cm en la parte 
superior. NUNCA UBICAR AL LADO DE UNA FUENTE DE CALOR. 

5.	 Si es preciso, ajuste las patas a rosca de la nevera de vino para nivelarla. 

ADVERTENCIA: Cuando coloque el aparato, asegúrese de que el cable de 
alimentación no esté atrapado o dañado.
ADVERTENCIA: No coloque enchufes portátiles o fuentes de alimentación 
portátiles en la parte posterior del aparato.

Utilización

NOTA: la nevera deber ser ubicada en una zona donde la temperatura ambiente 
esté entre los 16°C y los 32°C.

•	 Cuando utilice la nevera por primera vez, o la reinicie tras un largo periodo de tiempo, puede haber 
una variación de unos pocos grados entre la temperatura seleccionada y la que se muestra en la 
lectura del LED. Una vez la nevera haya sido encendida durante algunas horas, esto se rectificará por 
sí solo.

•	 Si la unidad está desenchufada, ha perdido potencia o ha sido apagada, espere de 3 a 5 minutos 
antes de reiniciarla. 
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Panel de control 

Bloquear Mantenga presionado por 2 segundos para bloquear

Luz/Unidad 
de Temp.

Presione brevemente para encender/apagar la luz;
Mantenga presionado para cambiar entre Fahrenheit y Grados centígrados

Subir Presione para aumentar/disminuir la temperatura

(Rango de temperatura: 5°C/41°F~18°C/64°F)Bajar 

Nota:
•	 Cuando la temperatura circundante es de 25°C y la nevera para vinos no tiene ninguna botella 

cargada, tardará unos 30 minutos en aumentar la temperatura interior de 5°C a 12°C. En la misma 
circunstancia,se necesitará alrededor de 1 hora para disminuir la temperatura interior de 12°C a 5°C. 
Cuanto menor sea el intervalo de temperatura, menos tiempo se necesitará. 

•	 Se recomienda ajustar la nevera a 12°C para una óptima conservación del vino. Si la temperatura 
ajustada es superior a 12°C, el consumo de energía será menor. Si es inferior a 12°C, el consumo de 
energía será mayor. 

Función de bloqueo automático
•	 Cuando todas las teclas se mantienen inactivas durante 20 segundos, las teclas Subir y Bajar se 

bloquean automáticamente.En cambio,la tecla de la unidad de luz/temperatura puede funcionar 
normalmente. 

•	 Mantenga pulsada la tecla de desbloqueo para desbloquear. 

Función de apagado automático de la luz
Cuando todas las teclas se mantienen inactivas durante 10 minutos,la luz se apaga automáticamente. 

Estabilidad de la pantalla

Modo de grados 
centígrados (°C) 

Cuando la temperatura medida por la sonda de temperatura está dentro de ±1°C de 
la temperatura establecida,la pantalla mostrará el valor de la temperatura establecida. 

Modo de 
Fahrenheit (°F)

Cuando la temperatura medida por la sonda de temperatura está dentro de ±2°F de la 
temperatura establecida,la pantalla mostrará el valor de la temperatura establecida.

Función de descongelación forzada
Al operar cada 8 horas,el aparato iniciará un ciclo de desescarche automático de unos 45 minutos.

Función de memoria
Con la función de memoria,todos los ajustes anteriores se reanudarán después de reiniciar el aparato. 
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Disposición de las botellas
Para lograr la máxima capacidad de su nevera para vinos, las botellas deben estar dispuestas como se 
indica a continuación. 

CC066 - 28 botellas (4 en la base) CC067 - 51 botellas (6 en el estante superior, 5 en cada estante 	
	 inferior)

NOTA: las capacidades de las botellas son máximos aproximados para el 
almacenamiento de botellas tradicionales de Burdeos de 750ml, e incluyen el 
almacenamiento a granel.

Almacenamiento de varios tipos de botellas
Dada la leve variación de la temperatura entre la parte superior y la inferior de la nevera de vino, POLAR 
recomienda que las botellas de vino blanco se coloquen en la parte inferior de la nevera y las de tinto en 
la parte superior. 

Para evitar posible contaminación a los alimentos, respete las siguientes 
instrucciones:
•	 Abrir la puerta durante largos ratos puede causar un aumento significativo de la temperatura en los 

compartimentos del aparato.
•	 Si el aparato de refrigeración se deja vacío durante largos ratos, entonces apáguelo. Luego 

descongele y limpie a fondo. Permita que se seque bien y mantenga la puerta abierta para evitar que 
se forme moho dentro del mismo.

•	 Limpie con regularidad las superficies que puedan entrar en contacto con alimentos y sistemas de 
drenaje accesibles. 

•	 Cargue el aparato solo cuando haya alcanzado la temperatura de funcionamiento correcta.

Limpieza, cuidado y mantenimiento
•	 Antes de cualquier limpieza, apague la máquina y desenchúfela de la toma eléctrica.
•	 Saque del aparato todas las botellas.
•	 Para la limpieza se recomienda agua tibia y jabonosa. Los agentes de limpieza pueden dejar residuos 

perjudiciales.
•	 Un agente de POLAR o un técnico cualificado debe realizar cualquier reparación necesaria.
•	 Limpie periódicamente el suelo interior de la nevera de vino para eliminar cualquier rastro de condensación. 

CC066-CC066_ML_A5_v1_20210420.indb   41CC066-CC066_ML_A5_v1_20210420.indb   41 2021/4/20   13:512021/4/20   13:51



42

ES

Resolución de problemas
Si su aparato POLAR falla, por favor compruebe la tabla siguiente antes de llamar a la línea de asistencia 
o a su distribuidor POLAR.  

Fallo Causa probable Acción

El aparato no funciona El aparato no está conectado Compruebe que el aparato esté 
enchufado correctamente y conectado

El enchufe y el cable están dañados Llame a un técnico cualificado o a un 
agente de POLAR

Suministro eléctrico Compruebe el suministro eléctrico

El aparato hace ruidos 
o funciona de modo 
intermitente

El aparato no está nivelado Ajuste las patas para nivelar el aparato

El interior de la nevera 
de vino no está 
suficientemente frío

Ajuste incorrecto de la temperatura Compruebe la temperatura y reinicie si 
es preciso

El ambiente exterior puede requerir 
una temperatura más fría

Compruebe la temperatura y reinicie si 
es preciso

La puerta se abre con demasiada 
frecuencia

Abra sólo cuando sea necesario

La junta de la puerta está 
desgastada

Llame a un agente de POLAR o a un 
técnico cualificado

La luz no funciona Tecla de Luz no presionada Pulse la tecla de Luz

Se ha fundido la bombilla Llame a un técnico cualificado o a un 
agente de POLAR

Las puertas no cierran 
bien

El aparato no está nivelado Ajuste las patas para nivelar el aparato

Los estantes están mal puestos Compruebe que todos los estantes están 
bien metidos

La junta de la puerta está sucia Friegue con un paño húmedo

Código de error “EE” 
en la pantalla

La sonda de temperatura está en 
cortocircuito o desconectada

Llame a un técnico cualificado o a un 
agente de POLAR

Código de error “LL” en 
la pantalla

La temperatura medida por la sonda 
de temperatura es inferior a 0°C 
(Rango de visualización: 0~37°C)

Llame a un técnico cualificado o a un 
agente de POLAR

Código de error “HH” 
en la pantalla

La temperatura medida por la sonda 
de temperatura es superior a 37°C 
(Rango de visualización: 0~37°C)

Especificaciones Técnicas

Modelo Tensión Potencia Corriente Capacidad 
en botellas

Refrige-
rante

Rango 
de temp.

Dimensiones  
a. x a. x f. mm

Peso
(kg)

CC066 220-240V~ 
50Hz

85W 0,6A 28 R600a 21g 5-18°C 841 x 430 x 450 22,5

CC067 85W 0,6A 51 R600a 21g 5-18°C 848 x 495 x 565 34
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Cableado Eléctrico
El enchufe tiene que conectarse a una toma eléctrica adecuada.

Este aparato está conectado de la forma siguiente:

•	 Cable cargado (de color marrón) al terminal marcado como L
•	 Cable neutro (de color azul) al terminal marcado como N
•	 Cable de tierra (de color verde / amarillo) al terminal marcado como E

Este aparato debe conectarse a una toma de tierra. 

Si tiene alguna duda, consulte a un electricista cualificado.

Los puntos de aislamiento eléctrico deben mantenerse libres de cualquier obstrucción. En caso de 
precisarse una desconexión de emergencia, deben estar disponibles de forma inmediata.

Desecho
Las normativas de la UE requieren que los productos de refrigeración sean desechados por compañías 
especializadas que extraigan o reciclen todos los gases, componentes metálicos y de plástico.

Consulte a su autoridad local de recogida de residuos a la hora de desechar su aparato. Las autoridades 
locales no están obligadas a eliminar los equipos de refrigeración comerciales pero pueden ofrecer 
consejo sobre cómo desechar los equipos localmente.

Otra opción es llamar a la línea de asistencia de POLAR para pedir información sobre las compañías 
nacionales de desechos de la UE.

Cumplimiento
El logotipo WEEE en este producto o su documentación indica que no debe eliminarse 
como un residuo doméstico. Para ayudar a prevenir posibles daños a la salud humana y/
o el medio ambiente, el producto debe eliminarse en un proceso de reciclaje aprobado y
medioambientalmente seguro. Para obtener más información sobre cómo eliminar 
correctamente este producto, póngase en contacto con el proveedor del mismo o la 
autoridad local responsable de la eliminación de residuos en su zona.

Las piezas POLAR han pasado estrictas pruebas de productos para cumplir las 
especificaciones y normas reguladoras establecidas por las autoridades internacionales, 
independientes y federales.

Los productos POLAR han sido autorizados para llevar el símbolo siguiente:

Reservados todos los derechos. Puede estar prohibida la reproducción o transmisión en cualquier forma o por cualquier 
medio electrónico, mecánico, de fotocopiado, registro o de otro tipo, de cualquier parte de estas instrucciones sin la 

autorización previa y por escrito de POLAR.

Se ha hecho todo lo posible para garantizar que todos los datos son correctos en el momento de su publicación; sin 
embargo,POLAR se reserva el derecho a modificar las especificaciones sin que medie notificación previa.
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Conselhos de segurança
•	 Colocar numa superfície plana e estável.
•	 Um agente de serviço/técnico qualificado deverá efectuar a 

instalação e quaisquer reparações, caso necessário. Não retirar 
qualquer componente ou painéis de serviço deste produto.

•	 Consultar e cumprir os regulamentos locais e nacionais no que 
diz respeito à:

	 - Legislação de saúde e segurança no local de trabalho
	 - Códigos de trabalho
	 - Prevenção de incêndios
	 - Normas para sistemas eléctricos IEE
	 - Código de construção
•	 NÃO submirja em água nem utilize dispositivos de limpeza a 

jacto/vapor para limpar a unidade.
•	 NÃO tape o aparelho quando estiver em funcionamento.
•	 NÃO guarde comida no refrigerador de vinho.
•	 Transporte, guarde e manipule o aparelho sempre na posição 

vertical.
•	 Nunca incline o aparelho num ângulo de 45º face à posição 

vertical.
•	 Este aparelho é projectado para ser usado em casa ou 

aplicações similares.
•	 Mantenha todos os elementos da embalagem fora do alcance 

das crianças. Elimine os elementos da embalagem em 
conformidade com os regulamentos das autoridades locais.

•	 Se o cabo de alimentação estiver danificado deve ser 
substituído por um agente da POLAR ou por um técnico 
qualificado recomendado de forma a evitar o risco de perigo.

•	 Os filhos não brincam com o aparelho.
•	 A limpeza e a manutenção do utilizador não devem ser feitas 

por crianças a menos que sejam supervisionadas.
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•	 Este aparelho pode ser utilizado por crianças com idade igual 
ou superior a 8 anos e por pessoas com capacidades físicas, 
sensoriais ou mentais reduzidas, ou com falta de experiência 
e conhecimento, caso sejam supervisionadas ou recebam 
instruções relativas à utilização segura do aparelho e se forem 
alertadas para os perigos envolvidos. 

•	 Este aparelho destina-se a ser utilizado exclusivamente para o 
armazenamento de vinho. 

•	 Polar recomenda que esta unidade seja testada periodicamente 
(mínimo 1 vez por ano) por pessoas qualificadas. O teste deve 
incluir, porém não está limitado a: Inspecção visual, teste de 
polaridade, continuidade da terra, continuidade de isolamento 
e teste funcional.

•	 As crianças dos 3 aos 8 anos podem carregar e descarregar 
aparelhos frigoríficos.

Aviso: Risco de incêndio / materiais inflamáveis 
•	 O gás refrigerador contido neste aparelho é isobutano (R600a), 

o qual é pouco poluente, no entanto inflamável.
•	 Não guarde substâncias explosivas, tais como latas de aerosol 

ou com um propulsor inflamável neste aparelho. 
Aviso: Mantenha todas as aberturas de 
ventilação desobstruídas. A unidade não deve 
ser encaixotada ou encastrada sem a ventilação 
adequada.

•	 Aviso: Não use dispositivos mecânicos ou outros meios 
para acelerar o processo de descongelação, distintos dos 
recomendados pelo fabricante.

•	 Aviso: Não danificar o circuito de refrigeração.
•	 Aviso: Não use aparelhos eléctricos no interior dos 

compartimentos de armazenamento de alimentos do aparelho, 
a menos que eles sejam o tipo recomendado pelo fabricante.
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Introdução
Por favor utilize o tempo necessário para ler atentamente este manual. Uma manutenção e utilização 
correcta deste aparelho permitem a melhor capacidade de funcionamento do seu produto POLAR. 

Conteúdo da embalagem 
A embalagem inclui o seguinte: 

•	 Câmara frigorifica para vinho 
•	 Manual de instruções 

A POLAR orgulha-se pelo serviço e a qualidade dos seus produtos e portanto verifica, durante a fase de 
embalagem, o estado funcional e o bom estado do conteúdo fornecido.
Quando confrontado com quaisquer danos provocados durante o transporte, contacte imediatamente o 
seu fornecedor POLAR.

Instalação

Nota: se o aparelho foi armazenado ou transportado numa posição não igual 
à posição de instalação, devese, antes de utilizar o mesmo, colocar o produto 
durante 12 horas na posição de instalação. Em caso de dúvida deve cumprir a 
instrução anterior.

1.	 Coloque o refrigerador numa superfície com capacidade para suportar o peso do mesmo com a carga 
completa. 

2.	 Retire o aparelho da embalagem e a película protectora de todas as superfícies. 
3.	 Evite posicionar o refrigerador de vinho em áreas expostas à luz solar directa ou húmidas.
4.	 Para otimizar o desempenho e a longevidade, certifique-se de que mantém uma distância mínima de 

2,5 cm entre a unidade e as paredes e outros objetos, com uma distância mínima de 5 cm na parte 
superior. NUNCA LOCALIZE AO LADO DE UMA FONTE DE CALOR.

5.	 Se necessário, ajuste os apoios roscados do refrigerador de vinho para o nivelar. 

AVISO: Ao posicionar o aparelho, certifique-se de que o cabo de alimentação 
não esteja preso ou danificado.
AVISO: Não coloque múltiplas tomadas portáteis ou fontes de alimentação 
portáteis na parte traseira do dispositivo.

Funcionamento

Nota: O refrigerador apenas deve ser utilizado numa área na qual a temperatura 
ambiente esteja entre os 16°C e os 32°C.

•	 Quando utilizar o refrigerador pela primeira vez, ou se colocar o refrigerador em funcionamento 
novamente após um logo período de paragem, pode existir uma ligeira variação de alguns graus 
entre a temperatura seleccionada e a temperatura apresentada no LED. Depois do refrigerador estar 
ligado durante algumas horas, esta variação acaba por ser corrigida de forma automática.

•	 Se a unidade for desactivada, tiver perdido a alimentação ou se tiver sido desligada, aguarde entre 3 
a 5 minutos antes de colocar novamente o refrigerador em funcionamento. 
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Painel de controlo 

Desbloqueio Pressione e segure durante 2 segundos para desbloquear

Luz/Unidade de 
temperatura

Pressione brevemente para ligar/desligar a luz;
Pressione e segure para alternar entre graus Fahrenheit e Celsius

Aumentar Pressione para aumentar/diminuir a temperatura

(Faixa de temperatura: 5°C/41°F - 18°C/64°F)Diminuir 

Nota:
•	 Quando a temperatura ambiente é de 25°C e o frigorífico de vinho não tem nenhuma garrafa 

inserida, levará cerca de 30 minutos a aumentar a temperatura interior de 5°C para 12°C. Nas 
mesmas circunstâncias, levará cerca de 1 hora a diminuir a temperatura interna de 12°C para 5°C. 
Quanto menor for a amplitude térmica, menos tempo demorará.

•	 Recomenda-se que o frigorífico seja colocado a 12°C para um armazenamento ótimo do vinho. Se a 
temperatura definida for superior a 12°C, o consumo de energia será menor. Se a temperatura for 
inferior a 12°C, o consumo de energia será maior. 

Função de bloqueio automático
•	 Quando todas as teclas se mantiverem inativas durante 20 segundos, as teclas de aumentar 

e diminuir serão bloqueadas automaticamente. Ao mesmo tempo, a tecla de luz / unidade de 
temperatura pode funcionar normalmente.

•	 Pressione e segure a tecla de desbloqueio para desbloquear. 

Função de desligamento automático da luz
Quanto todas as teclas se mantiverem inativas durante 10 minutos, a luz desligar-se-á automaticamente. 

Estabilidade do visor

Modo Celsius 
(°C) 

Quando a temperatura medida pela sonda de temperatura estiver a ±1°C da 
temperatura definida, o visor mostrará o valor da temperatura definida

Modo Fahrenheit 
(°F)

Quando a temperatura medida pela sonda de temperatura estiver a ±2°F da 
temperatura definida, o visor mostrará o valor da temperatura definida

Função de descongelação forçada
Quando em funcionamento, o aparelho iniciará um ciclo de descongelação de cerca de 45 minutos a cada 
8 horas. 

Função de memória
Com a função de memória todas as definições anteriores serão retomadas depois de se reiniciar o 
aparelho. 
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Disposição das garrafas
Para obter a máxima capacidade do seu frigorífico de vinhos, as garrafas devem ser dispostas como se 
mostra abaixo. 

CC066 - 28 garrafas (4 na base) CC067 - 51 garrafas (6 na prateleira de cima e 5 em cada 		
	 prateleira de baixo)

Nota: A capacidade para guardar garrafas está próxima da capacidade máxima 
em comparação com garrafas normais de 750 ml de Bordeaux.

Guardar garrafas diferentes
Devido à ligeira variação de temperatura entre a parte superior e a parte inferior do refrigerador de vinho, 
a POLAR recomenda que as garrafas de vinho branco sejam guardadas na parte inferior do refrigerador 
de vinho e as garrafas de vinho tinto na parte superior.

Para evitar a contaminação de alimentos, por favor siga as seguintes 
instruções:
•	 A abertura da porta por longos períodos pode causar um aumento significativo da temperatura nos 

compartimentos do aparelho.
•	 Desligue o aparelho de refrigeração se este permanecer vazio durante longos períodos. Em seguida, 

descongele-o e limpe-o completamente. Deixe secar bem e deixe a porta aberta para evitar a 
proliferação de mofo dentro do aparelho.

•	 Limpe regularmente as superfícies que possam entrar em contacto com alimentos bem como sistemas 
de drenagem acessíveis. 

•	 Somente carregue o aparelho quando ele atingir a temperatura de operação correta.

Limpeza, cuidados e manutenção
•	 Desligue sempre o aparelho da fonte de alimentação antes de proceder à limpeza do mesmo.
•	 Retire todas as garrafas do aparelho.
•	 É recomendada a utilização de água morna com sabão para a limpeza do aparelho. Os agentes de 

limpeza podem deixar resíduos nocivos.
•	 Se for necessário proceder a alguma reparação, a mesma deverá ser realizada por um agente da 

POLAR ou por um técnico qualificado.
•	 Limpe periodicamente a parte inferior do compartimento do refrigerador de vinho para retirar 

qualquer condensação que se possa ter formado.
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Resolução de problemas
Se o seu produto POLAR apresentar uma falha, consulte a seguinte tabela antes de telefonar à linha de 
apoio ou ao seu agente POLAR. 

Problema Causa provável A fazer

O aparelho não 
funciona

O aparelho não está ligado Verifique a ligação correcta dos cabos e 
ligue o aparelho

A ficha e o cabo estão danificados Chame o agente da POLAR ou um 
técnico qualificado

Fonte de alimentação Verifique a fonte de alimentação

O aparelho emite sons 
ou funciona de forma 
intermitente

O aparelho não está nivelado Ajuste os apoios para nivelar o aparelho

A caixa do refrigerador 
de vinho não está 
suficientemente 
refrigerada

A temperatura não está definida 
correctamente

Verifique a temperatura e redefina-a se 
necessário

O ambiente exterior pode requerer 
uma temperatura mais baixa

Verifique a temperatura e redefina-a se 
necessário

A porta é aberta com demasiada 
frequência

Abra a porta apenas quando necessário

A vedação da porta está desgastada Contacte um agente da POLAR ou um 
técnico qualificado

A luz não funciona A tecla da luz não está pressionada Pressione a tecla da luz

A lâmpada está fundida Chame o agente da POLAR ou um 
técnico qualificado

As portas não fecham 
correctamente

O aparelho não está nivelado Ajuste os apoios para nivelar o aparelho

As prateleiras não estão na posição 
correcta

Verifique se as prateleiras estão 
colocadas correctamente

A vedação da porta está suja Limpe-a com um pano seco e húmido

Erro com o código “EE” 
no visor

A sonda de temperatura sofreu um 
curto-circuito ou está desligada

Chame o agente da POLAR ou um 
técnico qualificado

Erro com o código “LL” 
no visor

A temperatura medida pela sonda 
de temperatura é inferior a 0°C 
(Intervalo no visor: 0-37°C)

Chame o agente da POLAR ou um 
técnico qualificado

Erro com o código “HH” 
no visor

A temperatura medida pela sonda 
de temperatura é inferior a 37°C 
(Intervalo no visor: 0-37°C)

Especificações técnicas

Modelo Voltagem Potência Corrente
Capacida  

de das 
garrafas

Refrigera-
ção

Intervalo de 
temperatura

Dimensões 
l x a x p mm

Peso
(kg)

CC066 220-240V~ 
50Hz

85W 0,6A 28 R600a 21g 5-18°C 841 x 430 x 450 22,5

CC067 85W 0,6A 51 R600a 21g 5-18°C 848 x 495 x 565 34
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Cablagem eléctrica
Deve-se utilizar tomadas adequadas para ligar a ficha do aparelho.

O esquema de electricidade deste aparelho é o seguinte:

• Cabo eléctrico (castanho) para o terminal marcado L
• Cabo neutro (azul) para o terminal marcado N
• Cabo terra (verde/amarelo) para o terminal marcado com E

Este aparelho tem de estar ligado à terra. 

Consulte um electricista qualificado em caso de dúvidas.

Os pontos eléctricos isolados devem ficar limpos de qualquer obstrução. Estes pontos têm que ser 
imediatamente acessíveis caso seja necessário desligar a electricidade.

Tratamento de lixo e resíduos
Os regulamentos da UE exigem a entrega de produtos de refrigeração a empresas especializadas em 
remover ou reciclar todos os gases, metais e componentes de plástico.

Consulte a autoridade responsável pelo tratamento de lixo sobre a recolha do seu aparelho. As 
autoridades locais não são responsáveis pela recolha de equipamento comercial de refrigeração, no 
entanto, podem informá-lo quanto a recolha local do seu equipamento.

Ou então, contacte a linha de apoio da POLAR para obter informações sobre as empresas nacionais de 
tratamento de lixo na UE.

Conformidade
O logótipo WEEE neste produto ou a sua documentação indicam que o produto não deve 
ser tratado como lixo doméstico. Para ajudar a prevenir possíveis danos para a saúde 
humana e/ou ambiente, o produto deve ser eliminado de acordo com um processo 
de reciclagem aprovado e seguro para o ambiente. Para mais informação sobre como 
eliminar este produto correctamente, contacte o fornecedor do mesmo ou as autoridades 
locais responsáveis pela eliminação de desperdícios na sua área.

As componentes POLAR foram submetidas a testes rigorosos a fim de cumprirem 
as normas e especificações legais determinadas pelas autoridades internacionais, 
independentes e nacionais.

Os produtos POLAR foram aprovados e trazem o seguinte símbolo:

Todos os direitos reservados. É proibida a reprodução electrónica ou mecânica, ou por qualquer outro meio copiar, guardar 
em meios digitais ou transmitir a terceiros estas instruções, seja parcialmente ou na sua totalidade, sem a autorização 

prévia de POLAR.  

Nós nos esforçamos para que no dia de publicação deste manual todos os pormenores sejam correctos, no entanto, a POLAR 
tem o direito de alterar as especificações sem aviso prévio. 
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UK
+44 (0)845 146 2887

Eire

NL 040 – 2628080 

FR 01 60 34 28 80 

BE-NL 0800-29129

BE-FR 0800-29229

DE 0800 – 1860806

IT N/A

ES 901-100 133

PT vendas@nisbets.pt
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